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Protect yourself when machining
Protegez-vous a l'usinage
Protéjase al mecanizar

Schitzen Sie sich beim Bohren
Proteja-se ao usinar

Proteggersi durante la perforazione
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A CAUTION / ATTENTION / ATENCION / VORSICHT / ATTENZIONE / CUIDADO / /Jvi» | BHUMAHUE

HAZARD OF EQUIPMENT DAMAGE

Respect the information provided in the instruction to ensure

the functioningof the product.

Failure to follow these instructions can result in injury or equipment damage.

RISQUE DE DETERIORATION DU MATERIEL

Respecter les informations fournies sur la notice pour garantir le fonctionnement du produit.
Si ces directives ne sont pas respectées, cela peut entrainer des blessures

ou des dommages matériels.

RIESGO DE DETERIORO DEL MATERIAL

Respetar la informacién proporcionada en las instrucciones para garantizar el
funcionamiento del producto.

El incumplimiento de estas instrucciones puede causar lesiones o daio al equipo.

GEFAHR VON MATERIALSCHADEN

Beachten Sie die Angaben in der Betriebsanleitung zur Verfligung gestellt, um die
Funktionsweise des Produkts zu gewahrleisten.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann Verletzungen oder Sachschéaden zur
Folge haben.

RISCHIO DI DANNI ALLE APPARECCHIATURE

Rispettare le istruzioni fornite per guarantire il funzionamento del prodotto
Il mancato rispetto di queste istruzioni puo provocare infortuni o
danni alle apparecchiature.

RISCO DE DETERIORAGAO DO MATERIAL

Respeitar as informagdes fornecidas no manual de instrugdes para assegurar o
funcionamento do produto.

A nao observancia destas instrugées pode provocar ferimentos pessoais,
ou danos no equipamento.
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OMACHOCTb NOBPEXAEHUA OBOPYOOBAHUA

CriegyiTte nHdOPMaLUK, YKasaHHOM B MHCTPYKLMW, AN rapaHTUM NpaBrIibHOTO
DYHKLMOHNPOBAHWS MPOAYKTA.

Heco6ntofeHne aTUX MHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K TPABME UIU NOBPEXAEHUIO
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At Scattergood & Johnson Ltd, we pride ourselves on being a technical distributor to specialist industries.

Working with a range of quality product suppliers across a number of specialist markets, we are not your
average ‘box shifter’ - we are your technical and supply chain partner.

We fully support every product we sell - for free! Our internal team and external sales engineers can
answer any product or application question, no matter the complexity.

Backing up this technical ability is a range of 50,000+ products available from stock for nationwide next
day delivery (same day if required!), or you can collect what you need from any of our trade counters
around the UK.

Select your specialist interest below to learn more about how we can help.
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Online, In Branch and On the Road - Scattergood & Johnson Ltd, there when you need us.

www.scatts.co.uk
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